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Puternic atac rusesc la Carpați.
Armata a VIII-a rusească, care începuse atacul contra trupelor aus- 
troungare ce înaintaseră peste Carpați *de vre-o săptămînă, — atît de 
puternic s’a întărit, că în fața vehementului atac, trupele austroungare 
au fost silite să se retragă spre creasta munților, și în jur de Gorlice.

In Polonîa-rusească nu e nici.o schimbare încă, luptele decurg cu înverșunare 
pe lîngă rîurile Vistula, Bzura și pe la Rawka. Atacul german înaintează încet.

Sîrbîi sunt în BOSNIA spre răsărit de linia FOCSA—VISEGRAD 
și rîul DRINA. — Podul delà Zimony zvîrlit în aer de cătră Sîrbi. 
Muntenegrenii atacă la TREBINJE, în Herțegovina, dar fără suc
ces. Colțul de jos al DALNAȚIEI delà Spizza pân’ la Budua 
e în mâna Muntenegrenilor încă delà începutul războiului.

In BELGIA luptele delà YPERN și NIEUPORT nu 
mai au sfîrșit. La Nieuport Germanii au înaintat puțin.

Francezii atacă într’una, dar trupele germane se apără cu vitejie. — Atacurile 
franceze din Alsația-germană, au fost respinse de către trupele germane.

ITALIA a cuprins VALONA (la țărmul Albaniei).
200 de milioane lei pentru înzestrarea armatei române.

Mersul războiului. să ne îndestulim cu cît 
spun știrile date de cartierul 
general german : »in Polonia 
de sus nu e nimic nou, 
luptele decurg cu înver
șunare lîngă rîurile Vistula, 
Bzura și pe la Baioka*,.. Atît.

Dar iată că pe cînd ne 
tînguim noi de amuțirea ști
rilor despre marea luptă din 
Polonia-rusească, alte știri o 
ficioase sunt nu se poate mai 
bogate în amănunte despre 
luptele ce se dau în alte părți 
ale întinsului cîmp de război.

, Despre luptele delà poalele 
Carpaților, în Oaliția și 
Ungaria, apoi despre cele 
din Belgia și delà hotarul 
fronces, despre stările din 
Bosnia și despre luptele cu 
Muntenegrenii, se dau destule 
amănunte.

Știrile oficioase date des 
pre luptele din Oaliția spun 
în repețite rînduri, că Rușii 
atacă cu toată puterea spre 
Carpați, cam pe la strîm- 
toarea Dukla și că trupele au 
stroungare au fost silite să se 
ferească din calea acestui a- 
tac retrăgînduse pe munți în 
sus, cătră creasta Carpaților. 
Știrea mai nouă vestește, că 
armata a VIII-a rusească pri
mind însemnate întăriri, a a- 
tacat cu atîta putere trupele 
austroungare cari trecuseră 
de vre-o săptămînă peste Car
pați, că acestea au fost ne
voite a se retrage pe vîr- 
furile strîmtorilor și în 
jur de Gorlice.

Despre luptele cu Slrbii și 
Muntenegrenii se spune că abia 
lupte mai mărunte au fost 

cu ei, pe la hotare, dar Slrrbii 
au pătruns în Bosnia păn’ la 
linia Focsa-Visegrad și 
rîul Drina, *iar Muntenegrenii 
atacă la Trebinje, în Herțegooina 
și colțul de jos al Dalma
ției e în mâna lor încă delà 
începutul războiului.

In Belgia Germanii au res
pins cu vitejie până acum 
toate atacurile delà Nieuport, 
și la Ypern încă se țin bine. 
Tot așa nu pot răzbi atacurile 
franceze nici în Vogezi, 
pădurile Argoné și în Al- 
zația germană, la apus 
de Senheim.

Lupta între Turci și Ruși 
în Caucas și între Turei șl 
Englezi la Canalul Sues, e tot 
în starea veche. Lupte mai 
însemnate nu s’au dat pe a- 
ceste fronturi și încăerările 

Lupta uriașe din Polo-’ 
nia rusească între Ger
mani și Ruși, se desfășură 
cu toată furia.

Știrile ce ne sosesc des
pre această luptă nu prea 
spun multe, sunt scurte și 
seci, cu toat-e că lumea de 
acestea e mai curioasă, dacă 
ni s’a spus în atîtea rînduri 
că soartea războiului acolo, 
in Polonia rusească, se va ho 
târî și nu la Sîrbi, în Ungaria, 
în Oaliția, ori pe aiurea.

Se vede că tainele răz
boiului pretind, ca deocam
dată lumea mare să nu fie 
introdusă în sercretele uriașei 
îmbrățișări.

Cei de pe acasă, dornici 
de a ști toate, deocamdată 
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mai mici despre cari vorbesc 
știrile, se petrec pe la gra 
nițe, cînd pe pămînt rusesc 
ori englezesc, cînd pe pă
mînt turcesc.

lată știrile mai nouă:

Lupta cu Rușii.
Berlin, 27 Dec. (of ) — In 

Prusia-răsăriteană e tot 
starea veche.

Lupta din Polonia, decurge 
încă. Atacurile germane de pe 
lingă rîul Băură și de pe la 
Rawka, încet-îneet dau nainte.

La Miază-zi de Tomasow, a- 
tacăm cu succes. încercarea 
Rușilor de-a ne sparge rîndu- j 
rile printr’un atac pornit dinspre 
Miază-zi, cătră Inowlodz, a fost 
zădărnicită.

Berlin, 28 Dec. (of.) — Pe 
cîmpurile de luptă din Prusia- 
răsăriteană, Polonia-de- 
jos și la Miază-noapte de 
rîu 1 Vistula, nu e nimic nou.

Atacurile germane de pe țăr
mul sting al Vistulei din Po- 
lonia-de-sus, cu toate că e 
foarte rea vremea, se des
fășură mai departe.

*
In Polonia nu e 

nici o schimbare.

Berlin, 29 Dec. — (ofici
oasă) In Prusia răsăriteană 
și în Polonia de sus pe 
lîngă rîul Vistula, nu e nici 
o schimbare.

Luptele decurg cu înverșu
nare. Atacul german dintre rîul 
Bzura și Rawka a dat puțin 
nainte. Atacul Rușilor din jos 
de Inowlodz, a fost respins.

*
Atacuri rusești in Galiția. 

și Polonia-de-jos.

Budapesta, 27 Dec. (of) 
In Carpați e tot starea 
veche. Atacul Rușilor între 
Rymanov și Tuckow (Qaliția), a 
silit trupele austroungare delà 
poalele Carpaților din Qaliția 
să se retragă puțin napoi 
Atacurile dușmane pornite pe 
lîngă rîul Bunajeo (Galiția) și 
în partea de jos a rîului Nida 
(Polonia), n’au izbutit. In Po- 
lonia-de jos luptele țin încă 
pe 11 Tomasow

*
Trupele austroungare 
s’au ferit din calea 

atacurilor rusești. 

noapte. de strî m t o a r e a 
Duk'a, în Qaliția, s’au retras 
și mai departe în așezările lor 
și mai aproape de creasta 
munților Garpați.

Intre rîurile Dunajec și Biela 
din sus de Zaklicyn, am res
pins un puternic atac rusesc,

Pe frontul nostru din Po
lo n i a-d e-j o s, nu s’a întîm- 
plat nimic mai însemnat.

*
Atacul puternic pornit de 

armata a VIII-a rusească.

Budapesta, 29Déc.(Știre 
oficioasă). — Armata a VIU a , 
rusească, care începuse ata
cul împotriva trupelor austro
ungare ce trecuseră de «arre o 
săptămînă Carpații a atacat 
atît de puternic, fiind întregită 
și întărită cu mari puteri 
proaspete, că trupele au
stroungare au aflat de bine 
a se retrage din calea ata
cului pe vîrfurile strîmtorilor 
din Carpați și în jur de Gorlice, 
ceeace însă nu are înrîurire 
asupra luptelor delà miază
noapte (Polonia)

Rușii în Ungaria.
Budapesta, 28 Dec. — 

Atacurile trupelor austroun
gare împotriva Rușilor cari 
au năvălit în Ungaria preste 
munții Carpaților, se repe- 
tează zi de zi.

In comitatul Ung, nu mai 
sunt Ruși; în comitatul Bereg 
trupele rusești sunt în retra
gere, iar în comitatul Mara- 
murășului acum sunt în cur
gere cele mai vehemente în 
căerări. Numărul prinsoneri- 
lor crește mereu

La sărbătorile Crăciu 
nul ui, Rușii au pornit un 
puternic atac împotriva tru
pelor austroungare lîngă Ökör
mező, dar după sărbători iară 
a încetat muzica armelor. 
Rușii aici nu mai atacă acum, 
ci își rînduesc trupele la spa
tele frontului.

Lupta cu Francezii.
Atacurile pe frontul 

francez.

Berlin, 27 Dec. — (of).
Pe frontul francez s’au în
ceput atacurile. Atacul fran
cezilor la La Boiselle, spre 

I Miază-noapte de Albert a fost 
! zădărnicit. Acestui atac tru

pele germane i au răspuns 1 
prin contra-atac. I

N’au reușit nici atacurile 
franceze din pădurile Argoné, 
în ținutul Meurissons și la ră
sărit de Verdun.

In A1 s ați a - ge r ma n ă, 
atacurile franceze, pornite 
împotriva așezărilor noastre, 
întărite la răsărit de linia 
Thann—Dammerkirch, au fost 
respinse. Francezii au reușit 
să cucerească noaptea, la ră
sărit de Thann, o nălțime de 
mare însămnătate pentru lup
tele de mai apoi, trupele ger
mane însă au recucerit a- 
ceastă înălțime printr’un con
tra atac.

Berlin, 28 Dec. (of.) —Mai 
multe atacuri franceze por- ț 
nite la miazănoapte de Arras, 
împotriva trupelor germane, 
au fost respinse.

La răsărit de Verdun, duș
manul atacă din nou.

Tot așa în Alzația, unde 
se nizuește să cucerească 
iară înălțimea delà apus de 
Sennheim, pentru ce re și ieri 
s’au dat lupte crîncene.

Berlin, 29 Dec Atacu
rile franceze la miază-noapte 
St. Menehouldt au fost resp.inșe 
Trupele germane au atacat 
în Bels Brûle la apus de A- 
premont luînd delà francezi un 
șanț și 3 mașini de pușcat.

Atacurile franceze din Al
zația la apus de Senheim na’u 
reușit.

Lupta din Belgia.
Berlin, 27 Dec. (of.). — In 

Belgia e tot starea de mai în- 
nainte. In apropierea țărmilor, 
pe mare, se ivesc de nou va
sele de războiu engleze.

*
Luptele delà Nieuport

și Ypern.

Berlin, 28 Dec. — La 
Nieuport trupele francezo-engleze 
și belgiene, atacă fără în
trerupere, dar pănă acum 
n’au putut încă răzbi.

Vasele de războiu engleze 
sprijinesc de pe mare atacurile, 
totuși tunurile corăbiilor n’au 
pricinuit pân’acum pagubă tru
pelor germane. Abia cîțiva lo
cuitori din Westend au fost unii 
omorîți, alții răniți de granatele 
engleze.

La St. Georges, n’a reușit 
atacul dușmanului.

In jur de Ypern și acum țin 

luptele. Aici ne-a reușit să luăm' 
delà dușmaini un șanț și cîțiva 
prinsoneri.

Roter dam, 28 Dec.—Tru
pele francezo-engleze cari luptă; 
în Belgia au primit în timpul 
din urmă mari ajutoare Tot 
așa le-a sosit și Germanilor trupe 
de întărire. Mai ales trupele en 
gleze au avut lupte grele acum 
de curînd. In atacurile dela- 
Nieuport mai ales dragonerii fran
cezi s’au distins. încercarea a- 
ceea a lor însă de-a înainta chiar 
pe lîngă țărmul mării, ca Să 
atace apoi din spate pe Geir- 
mani, n’a reușit, pentrucă Ger
manii, băgînd de seamă la vreme 
planul călăreților francezi, le-a 
zădărnicit încercarea.

Pierderile Englezilôr în oa
meni delà începutul războiului 
până acum sunt: 3694 oftceri 
și 39 675 soldați.

Berlin, 29 Dec. La Nieu
port și la miază zi de Pernt 
germanii au mers puțin naine, 
deși trupele francezo-engleze 
într’una atacă

Lupta cu Sîrbii.
Francezii ajută pe Slrbi.

Viena, 28 Dec. Se ves
tește din Constantinopol, 
că o corabie panțerată fran
ceză: »Waldeck Rous
seau« sosind de curînd în 
portul delà Saloniki (Qrecia), 
a stat în port vre-o 5—6 zile, 
în care timp a descărcat aici 
aurul și muniția trimise de 
Francia, pentru Sirbia.

Din Saloniki se ves
tește, că de-aceea s’a oprit 
vasul „Waldeck Rousseau“ 
*aco!o, pentrucă în lupta cu 
vasele de războiu. austroun
gare suferind niște stricări, 
Francezii, — fiind mai aproa
pe, — au trimes corabia la Sa
loniki, spre reparare.

#
Podul delà Zimony, 

zvlrlit In aer.

Budapesta, 28 Dec. — 
(of.) Pe cîmpul de luptă cu 
Sîrbii, afară de unele lupte 
mai mărunte pe la hotar, nu 
s’a petrecut mai nou nimic 
deosebit.

Sîrbii i ară au zvîrlit 
în aer podul delà Zimony. 
(Acest poț, după întîia lui 
distrugere, fusese reparat în 
timpul din urmă de cătră 
trupele noastre).

Budapesta, 28Dec. (știre 
oficioasă). — Trupele au
stroungare ferind din calea 
atacurilor rusești, la miază
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Știre oficioasă despre 

starea luptelor cu Sir- 

bii și Muntenegrenii.

Budapesta, 28 Dec. (of) 
Pe cîrnpul de luptă cu Sîrbii, 
e liniște încă. Numai în 
unele părți neînsem
nate, pe lîngă hotar, a 
întrat dușmanul în Bos
nia, Herțtgovina și Dalmația, în
colo spre Sîrbia nu șe 
află într’alt loc inimic 
pe pămîntul Monarhiei.

Colțul de jos al D al mâ
ți e i, delà Spizza pân’ la Budna, 
e în mâna Muntenegrenilor 
încă delà începutul războiu
lui, d*r -atacul muntenegrean 
la Bocebe di Cattaro, n’a reușit. 
Attt tunurile muntenegrene, 
cît și cele francf ze așezate 
pe munți, au fost silite a în
ceta focul în fața tunurilor din 
forturile și de pe corăbiile 
noastre. Se știe că vasele 
de războiu franceze au în
cercat în repeț te rînduri a 
bombarda de pe mare întă- 
riturile noastre delà țărmul 
mării, dar fără rezultat. Por
tul militar delà Cattaro e 
dară tot în mâna noastră.

Trupe mai mici mun- 
tenegrene au străbătut 
înEerțegovina, 1 a răsărit de 
Trebinje. In Bosnia, delà linia 
Faosa—Visegrad și rîul Drina, 
spre răsărit, se află trupe sîr- 
bești, cari și pe vremea ata
cului nostru împotriva Sîrbi- 
lor erau acolo

*
Atacul Muntenegre 

ailor la Trebinje.

Budapesta, 29 Dec. (of.). 
Pe cîrnpul de luptă cu Mun
tenegrenii se simte de cîteva 
die o viuă mișcare. Atacul 
pornit de Muntenegreni 
I a rre6tnje(Herțegovina) a fost 
r e s p i n s cu ușurință de cătră 
trupele austroungare. Focul 
tunurilor muntenegrene în
dreptat contra întăriturildr de 
hotar delà Xrtwsy, a rămas 
fără succes

Pe mare.
▼ase engleze în 

„Sinul german“. 

bombe asupra vapoarelorger- 
mane de aco'o, cît și asupra 
unui rezervoar (ținător) de 
gaz din apropierea Cuxha- 
ven-ului, fără dea fi nime
rit și de-a fi făcut vre-o 
pagubă.

Luîrd la țintă hidropla- 
nele, s’au retras spre miazăzi.

Baloanele și mașinile de 
zburat germane descoperind 
numai decît vasele engleze, 
au aruncat bombe asupra lor, 
lovind două torpiloare sub
marine și un alt vas ce le 
însoțea.

Ceața ce se lăsase pe 
mare, a-împiedecat urmarea 
luptelor.

Trupele italiene
au cuprins Valona.

Roma, 28 Dec — In urma 
tulburărilor iscate în timpul din 
urmă în Albania, guvernul Ita
liei a rîndu t debarcarea de trupe 
de marinari italieni, în Va
lona. Această debarcare a fost 
adusă la cunoștința populațiu- 
nei în Valona, prin următoa
rea publicațiune:

Tulburările, cari se repe- 
tează mereu în acest ținut, au 
împiedecat negoțul și munca 
locuitorilor, primejduindu-le 
totodată și viața și avutul. 
Guvernul haliéi, păzitor treaz 
al sorții Albaniei, voește ca li
niștea voastră, greu amenin
țată, să fie asigurată. Chemați 
de voi, marinarii Italiei de
barcă de pe vasele lor, pen
tru a mîntul pacea și a vă 
apăra pe voi.

Valona, 29 Dec. — Ma
rinarii italieni au de
barcat în Valona. Debar
carea marinarilor italieni n’a 
întîmpinat piedeci. Ei au cu
prins In mod pacinic orașul. 
In Valona e liniște.

Din România.
înțelegerea româno- 

bulgară.

București, 18 Dec. Per
tractările dintre România și 
B ia 1 g ar i a, pentru a se încheia 
între aceste două state o de
plină înțelegere, în urma 
căreia să dispară pe viitor 
dintre ele orice dușmănie și 
neîncredere, nu s’au sfîrșit- 
încă.

Foile bulgare scriind des
pre pertractările româno-bul- 
gare în curgere, spun urmă
toarele :

Pertractările au urmat neîn
trerupt, izvorînd din lipsa de 
a se înlătura neîncrederea dintre 

‘ Bulgaria și România, creată de 
războiul balcanic.

înțelegerea n'are de scop ata
carea cuiva, ci numai chezeșuirea 
stărei fiecăreia dintre aceste două 
țări pentru ajungerea idealelor și 
nădejdilor lor naționale, lăsîndu-și 
una alteia deplină libertate in du
cerea la deplinire a planurilor lor. 
România să recunoască drep
turile Bulgariei asupra Mace
doniei.

In cazul cînd se vor face 
propuneri și îmbieminte unuia 
dintre aceste state, el este 
dator să înștiințeze pe cela
lalt asupra propunerilor.

Deocamdată România și 
Bulgaria își păstrează neu
tralitatea (neamestecarea 
în războiu). Atunci însă, cînd 
va fi lipsă ca ori una ori ceea- 
laltă să între în războiu, va 
trebui să se înștiințeze una 
pe alta, nainte de intrare.

*
200 de mToane.

pentru armata României.

Se vestește din București'. 
Ministrul de finanța al Romă 
niei, dl Emil Costinescu, 
a înaintat dietei române pla
nul de lege, după care să se 
voteze Ministeriului de răz
boiu, încă 200 de milioane lei, 
pentru înzestrarea ar
matei române cu toate 
cele de lipsă.

*
înființarea Ligei 

româno italiană.

Un mare număr de de- 
putați din toate partidele po
litice au semnat zilele acestea 
la Comeră, următoarea de
peșă cătră Liga parlamen
tară italo română d i n 
Roma :

»însuflețiți de nestrămu
tate s mțăminte de iubire și 
ținere la olaltă, față de no
bilul popor italian, salutăm 
plini de însuflețire înfiin
țarea »Ligei italo ro
mână« în scopul deastrînge 
legăturile dintre țările noastre 
surori, unite prin originile și 
nădejdile lor«

Dupăce s’a semnat tele
grama de mai sus, deputății 
români au încredințat pe d-nii 
Delavrancea, Nestor, 
Ciucu și Mîrzescu să 

facă pașii de lipsă pentru în- 
fimțarea »Ligei italoro
mână«, secțiunea parlamentară 
din România.

Ayh;ducele Frideric 
despre armata au- 
stroungară.

Comandantul armatelor au- 
strouDgare, mareșalul arhiduce 
F rid er ic, primind zilele aces
tea în cartierul general de pe 
cîrnpul de luptă pe un redactor 
delà ziarul „Az Est“, a lăudat 
mult înaintea acestuia vitejia tru
pelor austroungare. A spus apoi 
că locuitorii Monarchie! n’ar tre
bui sä fia atît de îngrijorați în 
urma înfrîngerii din Sîrbia, doar 
nu în luptele cu Sîrbii se hotă- / 
rește soarte acestui războiu ; tre- 
bue să se arete încredere în ar
mată.

A mai spus apoi Arhiducele: 
Drumurile în Sîrbia sunt grozav 
de rele, și în vreme bună, dar 
acum în cap de iarnă cînd ploile 
și zăpada le-a umplut de glod, 
totuși nu poate fi vre- o greutate 
pe care trupele noastre să n-o 
poată învinge.

Rușii încet-încet se retrag a- 
cum din Ungaria alungați de ai 
noștri. Am nădejde că scurtă 
vreme n’or mai fi Ruși în Un
garia.

Ziaristul maghiar a mai în
trebat de starea sănătății Maies
tăți Sale, împăratului. Arhidu
cele a răspuns că Monarhul e 
pedeplin sănătos și că grija sa 
se întinde la tote amănuntele 
întîmplărilor războinice. împă
ratul primește cu încredere și 
cu singe rece știrile ce sosesc 
de pe cîrnpul de luptă. 

Ministru-președintele Japoniei 
despre röxl>oin.

Viena, 28 Dec. — Un re
dactor delà ziarul „Morning- 
post“ a avut o convorbire cu 
ministru președintele Japoniei, 
contele Ocuma.

Iată ce spune între altele 
contele Ocuma, despre războiul 
de acum :

— O urmare binefăcătoare 
pentru Japonia a acestui răz
boiu, e și aceea, că între Japo
nia și Rusia s’a încheiat o 
strînsă prietenie, care va dura 
și după războiu și care nu poate 
să aibă decît urmări bune atît 

j pentru Rusia, cît și pentru Ja
ponia.

O alianță între Japonia

Berlin, 26 Dec. — Vase 
mai mici engleze au pătruns 
în Sinul german.

Hydropl ne, pe cari le-au 
adus cu sine, au înaintat spre 
gura rîului Elba și au aruncat
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și Rusia, contra Chinei și Ger
maniei, ya fi cu atîtmai folosi
toare pentru noi, cu cît în Ru
sia își află Japonia un puternic 
tovarăș și sprijinitor totodată și 
în contra Statelor-Unite din A- 
merica, față de cari Japonia n’a 
avut în trecut și. nu are .nici 
azi, încredere.

Ziaristul englez și contele 
Okuma au vorbit apoi despre 
întîmplările cele mai nouă de 
pe cîmpul de războiu.

Ministrup-reședintele japo
nez a spus:

— E de neînțeles, de ce 
vreau să prostească Germanii 
lumea cu știri ca acelea, cari 
spun că trupele germane au 
făcut prinsoneri, dintr’una, în o 
singură ciocnire, dar și aceea 
fără prea multă însemnătate, 
nu mai puțin decit 50.000 de 
Ruși, ori 5 mii de Englezi și 
că în tabăra germană se află 
azi o jumătate de milion de prin
soneri ! Cine poate crede așa 
ceva? Dar atunci întreg războiul 
acesta n’ar fi altceva decît o 
navală, o scurgere în Germa
nia a popoarelor îndușmănite 
cu ea. E cu putință să se pre- 
dee așa soldații? Pentru că la 
noi la Japonezi, de pildă, e cu 
totului altcum. Soldatul Japo
nez mai bine moare, decît să 
se dea prins.

Invătati nemți si 

primejdia foametei.

In apelul lor savanții re
comandă mai ales cruțarea 
pânii de grîu, apoi a căr- 
nurilor de tot felul, a unturei 
și a untului, recomandînd tot
odată mîncarea articolelor, 
pe cari economia de-acasă 
le poate da în cătățime în
destulătoare. Astfel sunt îna
inte de toate: cartofii, săcara, 
ovăsul, zarzavaturile și poa
mele de tot felul.

De asemenea se reco
mandă cu căldură în acest 
apel, consumarea zahărului, 
care nu numai, că se poate 
căpăta în cătățimi îndestuli- 
toare, ci mai e pe lîngă aceasta 
și foarte nutritor.

Pentru abonați.

La numărul de față am alăturat 
buletine (mandate postale) de tri
mis banii pentru foaie pe anul 
▼iilor.

Rugam să se trimiță de acum, 
căci după Anul-Nou la o săptă- 
mînă oprim foile pentru cei ce n’au 
trimis plata.

Acei ce n’ar fi căpătat bule
tin cu numărul de față, îl vor că
păta în numărul de Crăciun. 

Rugăm
pe abonați! vechi, cari au a- 

dresa tipărită, ca, la trimiterea 
banilor pentru foaie, să scrie pe 
cotorul (cuponul) buletinului nu
mărul sub care le merge foaia! 
Acela e numărul ce l văd scris pe 
adresă sus la dreapta (nu cel 
delà mijloc). Ne fac mare ușurare 
de muncă dîndu-ne acel număr.

II scrieți pe copon unde se cere 
prin cuvintele : ,Am foaia sub nu
mărul fâșiei...* Unde s punctele a- 
celea să scrie numărul.

= Cetiți anunțul „Calendarului 
Național" în pagina din urmă a „foii 
Interesante". Atragem deosebita luare 
aminte asupra prețului cu care setri- 
mite acum acest Calendar, - preț sin
gur bun pentru comandele făcute delà 
14 Dec. încoace.

APEL
- In folosul soldaților noștri. -
Se apropie sf. sărbători a naș

terii Dlui, a anului nou, și a bo- 
botezii.

Fericit, cel ce și în anul acesta 
de grea încercare, le poate petrece 
în satul și în casa lui, încunjurat 
de dragostea părinților și a copiilor.

Dar îndoit de jalnic va fi pras- 
nicul pentru bieții noștri soldați, 
cari vor petrece și noaptea sfîntă 
a neșterei mîntuitorului, afară pe 
cîmpul de luptă.

In loc de cîntece de stea și 

colinzi, vor asculta sunetul fioros 
al tunurilor, șueratul neîncetat [al 
gloanțelor.

Dar triste vor fi sărbătorile °și 
pentru cei, ce le vor petrece pe 
patul de durere din spitaluri, dea- 
semenea departe de toți aceia cu 
cari în alți ani împreună le-au prăs- 
nuit.

In spitalele din orașul nostru 
Turda, sunt peste 500 de răniți, 
dintre cari 80% sunt Români.

După cum suntem informați, sim
țul de jertfă al societății damelor 
maghiare din loc a pregătit pe 
seama răniților, pentru sara de Cră
ciun al catholicilor, o mică serbare 
împărțind tuturor răniților daruri 
de crăciun.

Subscrisa Reuniune a femeilor 
române din Turda Arieș, care și 
până acum și a împlit datoria ce
tățenească și creștinească față de 
cei răniți, colectînd și împărțind 
pinlre ei albituri și haine, — și-a 
adus aminte, că are deasemenea 
o datorință, și sfintă și națională, 
ca și în sara crăciunului ro
mânesc să se apropie cu mâna 
plină de bravii nostrii soldați, află
tori prin spitalele din Turda și se 
cerce a le alina durerile trupului 
și mai ales jalea sufletului lor.

In scopul acesta a hotărît, ca 
pe lingă suma ce-o va rupe din 
modestul lor fond de reservă, și 
pe lîngă contribuirile intelectuali
lor din Turda, să se adrezeze prin 
acest apel cătră toate sorioarele, 
în linia primă din comitatul Turda- 
Arieș, dar și din alte părți, ca să 
îndemne pe intelectualii români, ca 
obicinuitele răscumpărări și felici
tărilor de anul nou, să le doneze 
în favorul răniților din Turda.

In numele milei creștinești ne 
adresăm cătră stimatele Dne.. din 
Cimpeni, Bistra, Offenbaia, Lupșa, 
Salcina, Iara inferioră, Ludosu de 
mureș, etc. ca numai decît se por
nească cîte-o colectă în cercul cu- 
noscuților lor, iar sumele adunate 
să le trimită, cel mult până în 1 
lan. st. n. pe adresa cassierei reu
niunii: Augusta Dr. Moldovan în 
Turda, pentru ca să avem vreme 
să facem cumpărările de lipsă până 
în sara crăciunului.

Numele donatorilor se va face 
cunoscut prin foi, într’o mulțumită 
publică, încă înainte de anul nou.

Apelăm încă odată la simțul de 
datorie a femeilor noastre.

Alinarea durerilor celor neno
rociți e cea mai frumoasă lăture 
a sufletului femeii române.

Pentru reuniunea femeilor ro
mâne din Turda:
Lucr Murășianu, Dr. Augustin Rațiu, 

présidents. secretar.
*

MULȚUMITĂ
Pentru soldații răniți aflători în spita

lele din Turda, s'au mai colectat :
Din comuna Murăș Decea, prin 

Victoria Crișan, Virginia Crișan și 
Paraschia Poiana: 12 cămeși, 9 pan
taloni de pînză, 22 ștergare, 9 ciar- 
șafuri (lepedee,) 5 fețe de .perini, 
1 perină, 2 șervete delà bine sim
țitoare femei din acea comună.

— Din comuna Grind-Cristur s’a 
colectat prin Dnul Vasilie Stânescu, 
preot și soția sa: 6 cămeși, 3 pă- 
rechi pantaloni de pînză, 15 șter
gare, 1 păr. obiele, 1- bucată de 
pînză, 1 merindare, 1 lepedeu, delà 
mai multe bune femei din aceea, 
comună.

Tuturor le aduce mulțumită, îs 
numele celor ajutorați: Reuniunea 
femeilor române din Turda.

Turda, la 15 Decembre 1914.
Lucr. Murășianu, Dr. Augustin Rația, 

presidentă. secretar.

Strămutare
de local.

Subscrisul aduc la cunoș
tința on public din ioc și 
jur, că cu ziua de 1 Ianua
rie 1915, mi-am strămu
tat locuința din Piața-mare 
Nr. 8, în strada Maierulr
de-jos
Nr. 23.

(Alsó-Major utsza)

Cu toată sIIum:
HERMANN MAIER

(0) 1- Spediteur.

Să Caută ° “"ducătoare 
de casă la un 

preot tinăr și văduv, pe lîngă 
descrierea împrejurărilor și 
a stărei familiare, a să trimite 
scrisorile sub „Văduvul*, la 
adresa foii »Libertatea«.

(1445) 1—3

No. 5307/914. admin.

— Lemne de foc
Fac prin aceasta cunossnt, 

in interesul locuitorilor orașirini, 
că orașul are de vînzare lemne 
de foc foarte bune, — oari, 
după calitatea lor, se pun în 
vînzare pe lîngă următoarele 
prețuri:

1 stîngin mestecat (stejar, 
fag și mesteacăn), din Vălea 
Corbului, cu 14 cor. acolo pe 
loc în pădure;

1 stîngin lemne de iag, 
clasa primă, delà Șibișelui-nou, 
cu 18 cőr. acolo pè locul clă
dirii, sau cu 28 cor. duse aoMftî

1 stîngin de fag tot de eiasa 
primă, dus din magazinul de 
lemne orășenesc, la casă, ou 
30 cor.

Lemnele se dau afelt locui
torilor din loc, cît și din alte 
comune, în acelaș preț.

Bilete (țîduli) de lemne, se 
capătă la oficiul de cassă al o- 
rașului.în toate zilele de hram 
delà 8—12 ore din zi.

Orăștie-Szászváros la 12 Nov, 1914 
(1436) 6 - 6. iosef Andrae, primar

I/ucru și mulțumire.
Conduși fiind de îndemnul de a strînge a 

veri mari nu mai avem timp âă ne gîndim la sus
ținerea sănătății. La susținerea sănătății trebue 
să ne gîndim și în interesul familiei și a dato
riei de a lucra. După cum știm de pericol, tot 
așa ne este greu de a ști și că să ne susținem 
sănătatea, dacă în fața oricărei indispoziții vom 

avea totdeauna la îndemînă un a?a articol de 
casă, după cum e Esența de plante fluidă alui 
Feller cu marca „Elsa Fluid*.

La dureri de stomac, la ferbințeli, influință, 
la zgârieturi în gît, s’a dovedit de foarte folosi
toare. — Dl Matias Polsterer Grubeach-Scharen
stein scrie între altele : dureri de cap, junghiuri, 
toate le alină, dacă folosești „Elsafluind*, cînd 

ți rău sau ai ferbințeli întrebuințează „Elsefteld' 
și răul e delăturat. Fluid Feller nici cînd să ne-ți 
lipsească, căci 12 sticle costă franco numai 6 oor.

Recomandăm cetitorilor și „Pilulele Elsa“, 
cari aduc mari foloase. 6 cutioare costă cor. 
4 40 franco, tot așa un fluid,, pe care îl puteți 
comanda numai delà apotecarul E. V. Feller, 
Stubica (Centrale Nr. 119), Croația.

Redactor responzabil: Ioan Moța. Tipografia Nouă* L Moța, OrăștiefSzâsivâroe).

După cum se vestește din 
din Berlin, învățații econo
miști nemți, ca: profesorii 
universitari Schmoller, Wag
ner și a. au dat un apel (che
mare) cătră poporul nemțesc, 
prin care îi atrag luarea a- 
minte, casă fie cît mai 
cruțător în ce privește 
unele anumite articole de 
hrană. Acest apel zice între 
altele:

»Quvernul englez voește să 
silească Germania, ca să în- 
înheie o pace rușinoasă strîm- 
torată de foamete. Planul a- 
cestatrebue șă-1 nimicim. In 
acest scop poporul german 
trebue să se potrivească pu
tinței de rodire a economiei 
naționale germane«.
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